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ДЪРЖАВА Официален сертификат за ЕC 
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I.1. Изпращач/износител

Имe 
Адрес

Тел.

I.2. Референтен Номер на сертификата I.2.a. Референтен Номер в IMSOC

I.3. Централен компетентен орган

I.4. Местен компетентен орган

I.5. Получател/вносител

Име 
Адрес

Пощенски код 
Тел. 

I.6. Оператор, отговарящ за пратката

Име 
Адрес 
Пощенски код 

I.7. Държава на произход ISO I.8. Регион
на произход

I.9. Държава по
местоназначение

ISO I.10.

I.11. Място на изпращане

Име 
Адрес

I.12. Местоназначение

Име 
Адрес 

I.13. Място на товарене I.14.  Дата й час на заминаване

I.15. Транспортно средство

Самолет 

ППС

Идентификация:

Плавателен 
съд

ЖП 
транспорт 

Друго 

I.16. ГКП на въвеждане

I.17. Придружаващи документи

Лабораторен доклад  
No.
Дата на издаване: 

Друго 
Вид 

No. 

I.18. Условия за
транспортиране
Като на околната
среда

Охладени Замразени 

I.19. Номер на контейнера/номер на пломбата

I.20. Стоки със сертификат за:

Консумация от човека 

I.21. I.22.
За вътрешния пазар:

I.23. Общ брой опаковки I.24. Количество Общ
брой

Общо нето тегло (kg) Общо бруто тегло (kg) 

I.25. Описание на стоките

No. Код и заглавие по КН.

Вид (научно наименование) 

Краен потребител    Брой опаковки   Нето тегло Партиден No Вид опаковка 
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ЪРЖАВА Сертификат за въвеждане на храни и фуражи в Съюза

II. II. Здравна информация II.a Референтен Номер на сертификата II.b Референтен Номер в IMSOC

II.1.

II.1.1.

 Аз, долуподписаният, декларирам, че съм запознат със съответните разпоредби на Регламент (ЕО) No 178/2002 на 
Европейския парламент и на Съвета, Регламент (ЕО) No 852/2004 на Европейския парламент и на Съвета и 
Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета (Регламента относно официалния контрол), и 
удостоверявам, че: 

  храната от описаната по-горе пратка с идентификационен код ............................................. (да се посочи 
Идентификационният Код на  пратката съгласно член 3, параграф 3 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1158 на 
Комисията) е произведена в съответствие с разпоредбите на регламенти (ЕО) No 178/2002 и (ЕО) No 852/2004, И 
ПОспециално:
- първичното й производство и свързаните с него операции, вписани в приложение I към Регламент (ЕО) No 852/2004,

съответстват на общите хигиенни разпоредби, посочени в част А от приложение I към Регламент (ЕО) No 852/2004;
- и, в случай на всеки етап на производството, преработката и разпространението след първичното производство и

свързаните с него операции:
- с нея е боравено и, когато е целесъобразно, тя е обработена, опакована и съхранявана по хигиеничен начин в

съответствие с изискванията в приложение II към Регламент (ЕО) No 852/2004 и
- Тя идва от предприятие или предприятия, където се изпълнява програма, основана на принципите на анализ на

опасностите и контрол в критични точки (HACCP) в съответствие с Регламент (ЕО) No 852/2004;
 и

II.2 Аз, долуподписаният, удостоверявам, в съответствие с Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1158 на Комисията, че:

- от описаната по-горе пратка са взети проби на .......................... (дата) и са подложени на лабораторен 
анализ на ..................... (дата) в ................................................................................................................. (име на лабораторията) 
 с методи за анализ на цезий-137; 

- данните за методите за лабораторен анализ и всички резултати са приложени и показват съответствие с
максималните нива, установени в член 3, параграф 2 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1158 на Комисията.
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Забележки 

- Вж. указанията за попълване в приложение N към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1158 на Комисията.
- Част II: Цветът на подписа трябва да бъде различен от този на печатния текст. Същото правило се отнася за печатите,

различни от сухите печати и водните знаци.

Сертифициращ служител: 

Квалификация и 

длъжност: 

Подпис: 

Име (с главни букви): 

Дата: 

Печат 
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